
URBINO TACTICAL SHOTGUN BUTTSTOCKS - MESA TACTICAL
PRODUCTS URBINO BUTTSTOCK, BENELLI M4/M1014

Improves Comfort & Maneuverability With Body Armor

Pistol grip stock of rugged, fiberglass-reinforced nylon polymer has a short
12½" (31.7cm) length of pull that makes it easy to shoulder and maneuver
when you’re wearing body armor. The removable, five-position cheek riser
helps you position your head for best alignment with an optic while
maintaining a solid cheekweld. Pistol grip has ample contact surface with deep
horizontal grooves for a secure grasp and excellent weapon control. Shock-
absorbing padding on the backstrap helps protect your hand from recoil, while
the Limbsaver® recoil pad helps reduce felt recoil. Includes a 1¼" slot rear
sling loop, plus a stud on the underside for a QD sling swivel. Models available
for the Remington 870, Mossberg 930 and Benelli M1014.  

Follow Benelli Factory removal instructions for stock removal.

Attributes

Name: MESA TACTICAL PRODUCTS URBINO BUTTSTOCK, BENELLI M4/M1014
Manufacturer: MESA TACTICAL PRODUCTS
Product no.: 100006706
Mfr. No.: 91470
Color: Black
Features: Law Enforcement/Police,Recoil Reducing,Pistol Grip Style
Gauge: 12 Gauge
Make: Benelli
Material: Synthetic
Model: M4
Delivery weight: 1.043kg
UPC: 878405001874

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1

http://www.brownells.com/aspx/learn/learndetail.aspx?lid=16403
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URBINO TACTICAL SHOTGUN BUTTSTOCK
SICHERHEITSANLEITUNGEN
Einführung
Danke, dass du dich für den URBINO Tactical Shotgun Buttstock von Mesa Tactical Products entschieden hast.
Diese Sicherheitsanleitung ist darauf ausgelegt, deine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Installation und Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle die Schrotflinte und den Buttstock stets mit Sorgfalt, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Schrotflinte vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Buttstock auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffenmodifikationen und nutzung.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für ein sicheres Umfeld, wenn du die Schrotflinte benutzt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Rückstoßmanagement: Der Buttstock ist so konzipiert, dass er den gefühlten Rückstoß reduziert. Halte
jedoch immer einen festen Griff, um die Kontrolle während des Schießens zu gewährleisten.
Wangenauflage: Stelle die Wangenauflage auf die gewünschte Höhe ein, um eine optimale Ausrichtung
mit deinem Optik zu erreichen. Stelle sicher, dass sie vor der Benutzung sicher verriegelt ist.
Körperpanzerung: Wenn du eine Körperpanzerung trägst, solltest du üben, um das korrekte Anlegen
und Manövrieren der Schrotflinte sicherzustellen.
Gurtschlaufe: Verwende die bereitgestellte Schlaufe und den Stift korrekt, um eine sichere Befestigung
von Gurten zu gewährleisten und ein versehentliches Abtrennen während der Nutzung zu vermeiden.
Umgebungsbedingungen: Vermeide die Nutzung der Schrotflinte bei nassen oder rutschigen
Bedingungen ohne geeignete Vorsichtsmaßnahmen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist.
Entferne den vorhandenen Buttstock gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den URBINO Buttstock mit dem Empfänger der Schrotflinte aus.
Befestige den Buttstock sicher mit dem mitgelieferten Montagematerial.
Stelle die Wangenauflage auf die gewünschte Höhe ein.
Überprüfe, dass alle Komponenten vor der Benutzung sicher befestigt sind.

Nutzung:2.

Überprüfe die Schrotflinte vor jeder Benutzung auf ordnungsgemäße Funktion.
Achte darauf, dass der Buttstock fest an deiner Schulter anliegt, wenn du die Schrotflinte anlegst.
Halte während des Schießens einen ordentlichen Griff am Pistolengriff.
Reinige den Buttstock und die Schrotflinte nach der Benutzung gemäß den Empfehlungen des
Herstellers.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Buttstock gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es auf eine Weise
entsorgt wird, die eine versehentliche Nutzung durch unbefugte Personen verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit, Installation oder Nutzung wende dich bitte direkt an den Hersteller. Stelle sicher, dass
du deine Produktinformationen zur Verfügung hast.

Danke, dass du diese Sicherheitsanleitungen befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für uns
oberste Priorität. Genieße dein Schießerlebnis mit dem URBINO Tactical Shotgun Buttstock.



URBINO TACTICAL SHOTGUN BUTTSTOCK SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the URBINO Tactical Shotgun Buttstock by Mesa Tactical Products. This safety
instruction guide is designed to ensure your safe and effective use of the product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle the shotgun and buttstock with care to prevent accidents.
Ensure the shotgun is unloaded before installation or maintenance.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the buttstock for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using the shotgun.

Specific Safety Precautions for Use
Recoil Management: The buttstock is designed to reduce felt recoil. However, always maintain a firm
grip to ensure control during firing.
Cheek Riser: Adjust the cheek riser to your preferred height for optimal alignment with your optic.
Ensure it is securely locked in place before use.
Body Armor: If wearing body armor, practice should be conducted to ensure proper shouldering and
maneuvering of the shotgun.
Sling Attachment: Use the provided sling loop and stud correctly to ensure secure attachment of slings,
preventing accidental detachment during use.
Environmental Conditions: Avoid using the shotgun in wet or slippery conditions without appropriate
precautions.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the shotgun is unloaded.
Remove the existing buttstock according to the manufacturer's instructions.
Align the URBINO buttstock with the shotgun's receiver.
Securely attach the buttstock using the included mounting hardware.
Adjust the cheek riser to your preferred height.
Verify that all components are securely fastened before use.

Usage:2.

Always check the shotgun for proper operation before each use.
When shouldering the shotgun, ensure the buttstock is firmly against your shoulder.
Maintain a proper grip on the pistol grip during firing.
After use, clean the buttstock and shotgun as per the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the buttstock in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a manner that prevents



accidental use by unauthorized individuals.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage, please contact the manufacturer directly. Ensure you
have your product information available for reference.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
your shooting experience with the URBINO Tactical Shotgun Buttstock.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL CULATÍN
TÁCTICO URBINO
Introducción
Gracias por elegir el Culatin Táctico Urbino de Mesa Tactical Products. Esta guía de instrucciones de seguridad
está diseñada para garantizar tu uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente
antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la escopeta y el culatín con cuidado para prevenir accidentes.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de la instalación o mantenimiento.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el culatín en busca de signos de desgaste o daño.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones y uso de armas de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro al usar la escopeta.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo del Retroceso: El culatín está diseñado para reducir el retroceso percibido. Sin embargo,
siempre mantén un agarre firme para asegurar el control durante el disparo.
Elevador de Mejilla: Ajusta el elevador de mejilla a la altura que prefieras para una alineación óptima
con tu óptico. Asegúrate de que esté bloqueado de forma segura antes de usarlo.
Chaleco Antibalas: Si usas un chaleco antibalas, practica para asegurar una correcta colocación y
maniobrabilidad de la escopeta.
Fijación de Correa: Usa correctamente el bucle y el perno de correa proporcionados para asegurar la
fijación de las correas, evitando la separación accidental durante el uso.
Condiciones Ambientales: Evita usar la escopeta en condiciones húmedas o resbaladizas sin las
precauciones adecuadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada.
Retira el culatín existente de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Alinea el culatín URBINO con el receptor de la escopeta.
Asegura el culatín utilizando el hardware de montaje incluido.
Ajusta el elevador de mejilla a la altura que prefieras.
Verifica que todos los componentes estén bien sujetos antes de usar.

Uso:2.

Siempre revisa la escopeta para un funcionamiento adecuado antes de cada uso.
Al colocar la escopeta en el hombro, asegúrate de que el culatín esté firmemente contra tu
hombro.
Mantén un agarre adecuado en la empuñadura de pistola durante el disparo.
Después de usar, limpia el culatín y la escopeta según las recomendaciones del fabricante.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el culatín de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de una manera que prevenga el
uso accidental por parte de personas no autorizadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o uso, por favor contacta directamente al
fabricante. Asegúrate de tener la información de tu producto disponible para referencia.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra máxima
prioridad. Disfruta de tu experiencia de tiro con el Culatin Táctico Urbino.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LA CROSSE
TACTIQUE URBINO
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse tactique URBINO de Mesa Tactical Products. Ce guide d'instructions de sécurité est
conçu pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant
l'installation et l'utilisation.

Directives générales de sécurité
Manipule toujours le fusil de chasse et la crosse avec soin pour éviter les accidents.
Assuretoi que le fusil est déchargé avant l'installation ou l'entretien.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'une utilisation en toute sécurité lorsque tu utilises le
fusil de chasse.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Gestion du recul : La crosse est conçue pour réduire le recul ressenti. Cependant, maintiens toujours
une prise ferme pour garantir le contrôle lors du tir.
Rehausseur de joue : Ajuste le rehausseur de joue à la hauteur souhaitée pour un alignement optimal
avec ton optique. Assuretoi qu'il est bien verrouillé en place avant utilisation.
Armure corporelle : Si tu portes une armure corporelle, pratique pour assurer un positionnement et une
manœuvre appropriés du fusil de chasse.
Fixation de la sangle : Utilise correctement la boucle et l'œillet fournis pour assurer une fixation
sécurisée des sangles, évitant ainsi tout détachement accidentel pendant l'utilisation.
Conditions environnementales : Évite d'utiliser le fusil de chasse dans des conditions humides ou
glissantes sans précautions appropriées.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé.
Retire la crosse existante selon les instructions du fabricant.
Aligne la crosse URBINO avec le récepteur du fusil de chasse.
Fixe solidement la crosse à l'aide du matériel de montage inclus.
Ajuste le rehausseur de joue à la hauteur souhaitée.
Vérifie que tous les composants sont bien fixés avant l'utilisation.

Utilisation :2.

Vérifie toujours le bon fonctionnement du fusil de chasse avant chaque utilisation.
Lorsque tu devrais le fusil, assuretoi que la crosse est fermement contre ton épaule.
Maintiens une prise correcte sur la poignée pistolet pendant le tir.
Après utilisation, nettoie la crosse et le fusil de chasse selon les recommandations du fabricant.



Instructions d'élimination
Élimine la crosse conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assuretoi qu'il est éliminé de manière à prévenir
toute utilisation accidentelle par des individus non autorisés.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou l'utilisation, veuillez contacter directement le
fabricant. Assuretoi d'avoir tes informations sur le produit à portée de main pour référence.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est notre priorité absolue. Profite de
ton expérience de tir avec la crosse tactique URBINO.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL CALCIO TATTICO
URBINO
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio Tattico URBINO di Mesa Tactical Products. Questa guida alle istruzioni di
sicurezza è progettata per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il fucile e il calcio con cura per prevenire incidenti.
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima dell'installazione o della manutenzione.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente sicuro durante l'uso del fucile.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Gestione del Rinculo: Il calcio è progettato per ridurre il rinculo percepito. Tuttavia, mantenere sempre
una presa salda per garantire il controllo durante il tiro.
Rialzo per Guancia: Regolare il rialzo per guancia all'altezza preferita per un allineamento ottimale con
l'ottica. Assicurarsi che sia bloccato in posizione prima dell'uso.
Armatura Corporea: Se si indossa un'armatura corporea, è consigliabile esercitarsi per garantire un
corretto posizionamento e manovra del fucile.
Attacco della Sling: Utilizzare correttamente l'anello e il perno forniti per garantire un attacco sicuro
delle sling, prevenendo distacchi accidentali durante l'uso.
Condizioni Ambientali: Evitare di utilizzare il fucile in condizioni bagnate o scivolose senza le
precauzioni appropriate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che il fucile sia scarico.
Rimuovere il calcio esistente secondo le istruzioni del produttore.
Allineare il calcio URBINO con il ricevitore del fucile.
Fissare saldamente il calcio utilizzando il materiale di montaggio fornito.
Regolare il rialzo per guancia all'altezza desiderata.
Verificare che tutti i componenti siano saldamente fissati prima dell'uso.

Uso:2.

Controllare sempre il fucile per un corretto funzionamento prima di ogni uso.
Quando si spalla il fucile, assicurarsi che il calcio sia saldamente contro la spalla.
Mantenere una presa adeguata sull'impugnatura a pistola durante il tiro.
Dopo l'uso, pulire il calcio e il fucile secondo le raccomandazioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il calcio in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurarsi che venga smaltito in modo da prevenire



un uso accidentale da parte di individui non autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o l'uso, si prega di contattare direttamente il
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione le informazioni sul prodotto per riferimento.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra massima
priorità. Goditi la tua esperienza di tiro con il Calcio Tattico URBINO.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA KOLBY URBINO
TACTICAL SHOTGUN
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby URBINO Tactical Shotgun firmy Mesa Tactical Products. Niniejszy przewodnik po
instrukcjach bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed instalacją i użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze ostrożnie obsługuj strzelbę i kolbę, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użytkowania broni
palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas używania strzelby.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zarządzanie odrzutem: Kolba jest zaprojektowana w celu redukcji odczuwanego odrzutu. Jednak
zawsze utrzymuj pewny chwyt, aby zapewnić kontrolę podczas strzelania.
Poduszka policzkowa: Dostosuj wysokość poduszki policzkowej do swoich preferencji, aby uzyskać
optymalne wyrównanie z optyką. Upewnij się, że jest ona pewnie zablokowana przed użyciem.
Kamizelka kuloodporna: Jeśli nosisz kamizelkę kuloodporną, ćwicz, aby zapewnić prawidłowe
osadzenie i manewrowanie strzelbą.
Mocowanie pasa: Używaj dostarczonej pętli na pasek i zaczepu prawidłowo, aby zapewnić pewne
mocowanie pasów, zapobiegając przypadkowemu odczepieniu podczas użycia.
Warunki środowiskowe: Unikaj używania strzelby w mokrych lub śliskich warunkach bez odpowiednich
środków ostrożności.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Usuń istniejącą kolbę zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj kolbę URBINO z gniazdem strzelby.
Pewnie zamocuj kolbę za pomocą dołączonego sprzętu montażowego.
Dostosuj wysokość poduszki policzkowej do swoich preferencji.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są pewnie zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie:2.

Zawsze sprawdzaj strzelbę pod kątem prawidłowego działania przed każdym użyciem.
Podczas osadzania strzelby upewnij się, że kolba jest pewnie przylegająca do twojego ramienia.
Utrzymuj prawidłowy chwyt na uchwycie pistoletowym podczas strzelania.
Po użyciu oczyść kolbę i strzelbę zgodnie z zaleceniami producenta.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest on utylizowany w sposób
zapobiegający przypadkowemu użyciu przez osoby nieupoważnione.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub użytkowania, prosimy o kontakt z
producentem. Upewnij się, że masz dostępne informacje o produkcie do odniesienia.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych
jest naszym najwyższym priorytetem. Ciesz się doświadczeniem strzeleckim z kolbą URBINO Tactical Shotgun.



URBINO TACTICAL SHOTGUN BUTTSTOCK
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Mesa Tactical Productsin URBINO Tactical Shotgun Buttstockin. Tämä turvallisuusohje on
suunniteltu varmistamaan tuotteen turvallinen ja tehokas käyttö. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta
ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele haulikkoa ja tukki aina varovaisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että haulikko on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tukki mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muunnoksia ja käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ympäristö haulikon käytön aikana.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Recoil Management: Tukki on suunniteltu vähentämään tuntuvasti palautetta. Kuitenkin, pidä aina
tiukka ote varmistaaksesi hallinnan laukaisun aikana.
Cheek Riser: Säädä poskipakka mieltymyksesi mukaan optimaalista linjausta varten optiikan kanssa.
Varmista, että se on tukevasti lukittu paikalleen ennen käyttöä.
Body Armor: Jos käytät suojavarusteita, harjoittele varmistaaksesi oikean olkapäälle nostamisen ja
liikkumisen haulikon kanssa.
Sling Attachment: Käytä mukana toimitettua olkahihnakiinnikettä ja silmukkaa oikein varmistaaksesi
olkahihnan turvallisen kiinnityksen, estäen vahingossa irtoamisen käytön aikana.
Environmental Conditions: Vältä haulikon käyttöä märissä tai liukkaissa olosuhteissa ilman
asianmukaisia varotoimia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että haulikko on tyhjennetty.
Poista olemassa oleva tukki valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista URBINOtukki haulikon vastaanottimeen.
Kiinnitä tukki tukevasti mukana toimitetuilla kiinnitysosilla.
Säädä poskipakka mieltymyksesi mukaan.
Varmista, että kaikki komponentit ovat tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Tarkista aina haulikko ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi sen oikean toiminnan.
Kun nostat haulikon olkapäälle, varmista, että tukki on tiukasti olkapäätäsi vasten.
Pidä oikeaa otetta pistoolikahvasta laukaisun aikana.
Käytön jälkeen puhdista tukki ja haulikko valmistajan suositusten mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tukki paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää



vahingossa tapahtuvan käytön valtuuttamattomilta henkilöiltä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan suoraan.
Varmista, että sinulla on tuoteinfo saatavilla viitteenä.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijainen asia.
Nauti ampumakokemuksestasi URBINO Tactical Shotgun Buttstockin kanssa.



URBINO TACTICAL SHOTGUN BUTTSTOCK
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt URBINO Tactical Shotgun Buttstock från Mesa Tactical Products. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att säkerställa din säkra och effektiva användning av produkten. Läs
denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid hagelgeväret och buttstocken med omsorg för att förhindra olyckor.
Se till att hagelgeväret är oladdat innan installation eller underhåll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet buttstocken för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och se till att du befinner dig i en säker miljö vid användning av
hagelgeväret.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Recoil Management: Buttstocken är utformad för att minska upplevd rekyl. Men håll alltid ett fast grepp
för att säkerställa kontroll under skjutning.
Cheek Riser: Justera kindstödet till din föredragna höjd för optimal justering med ditt sikte. Se till att det
är ordentligt låst på plats innan användning.
Body Armor: Om du bär kroppsskydd, öva på att skuldera och manövrera hagelgeväret korrekt.
Sling Attachment: Använd den medföljande remloopen och studsen korrekt för att säkerställa säker
fästning av remmar, vilket förhindrar oavsiktlig lossning under användning.
Environmental Conditions: Undvik att använda hagelgeväret i blöta eller hala förhållanden utan
lämpliga försiktighetsåtgärder.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att hagelgeväret är oladdat.
Ta bort den befintliga buttstocken enligt tillverkarens instruktioner.
Justera URBINO buttstocken med hagelgevarmets mottagare.
Fäst buttstocken ordentligt med den medföljande monteringsutrustningen.
Justera kindstödet till din föredragna höjd.
Verifiera att alla komponenter är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning:2.

Kontrollera alltid hagelgeväret för korrekt funktion innan varje användning.
När du skuldrar hagelgeväret, se till att buttstocken är ordentligt mot din axel.
Håll ett korrekt grepp på pistolgreppet under skjutning.
Efter användning, rengör buttstocken och hagelgeväret enligt tillverkarens rekommendationer.

Avfallsinstruktioner
Bli av med buttstocken i enlighet med lokala regler.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar



oavsiktlig användning av obehöriga individer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller användning, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se
till att du har din produktinformation tillgänglig för referens.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet är vår högsta prioritet. Njut
av din skjutupplevelse med URBINO Tactical Shotgun Buttstock.



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO PAŽBU URBINO
TACTICAL SHOTGUN
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pažbu URBINO Tactical Shotgun od společnosti Mesa Tactical Products. Tento
bezpečnostní návod je navržen tak, aby zajistil bezpečné a efektivní používání produktu. Před instalací a
používáním si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se shotgunem a pažbou opatrně, abyste předešli nehodám.
Ujistěte se, že je shotgun vybitá před instalací nebo údržbou.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání střelných zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při používání shotgunu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Správa zpětného rázu: Pažba je navržena tak, aby snižovala pocit zpětného rázu. Přesto vždy udržujte
pevný úchop pro zajištění kontroly během výstřelu.
Lícnice: Nastavte lícnici na požadovanou výšku pro optimální zarovnání s optikou. Ujistěte se, že je
bezpečně zajištěna před použitím.
Tělová zbroj: Pokud nosíte tělovou zbroj, procvičujte, abyste zajistili správné přiložení a manipulaci se
shotgunem.
Připojení popruhu: Používejte poskytnutou smyčku a stud pro bezpečné připojení popruhů, aby nedošlo
k náhodnému odpojení během používání.
Environmentální podmínky: Vyhněte se používání shotgunu v mokrých nebo kluzkých podmínkách bez
vhodných opatření.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je shotgun vybitá.
Odeberte stávající pažbu podle pokynů výrobce.
Zarovnejte pažbu URBINO s přijímačem shotgunu.
Bezpečně připevněte pažbu pomocí dodaného montážního příslušenství.
Nastavte lícnici na požadovanou výšku.
Ověřte, že jsou všechny komponenty bezpečně upevněny před použitím.

Používání:2.

Vždy zkontrolujte shotgun na správnou funkčnost před každým použitím.
Při přiložení shotgunu se ujistěte, že je pažba pevně přitisknuta k vašemu rameni.
Udržujte správný úchop na pistolovém gripu během výstřelu.
Po použití vyčistěte pažbu a shotgun podle doporučení výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zajistěte, aby byl likvidován způsobem, který zabrání



náhodnému použití neoprávněnými osobami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo používání kontaktujte přímo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu pro referenci.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naším hlavním
cílem. Užijte si svou střeleckou zkušenost s pažbou URBINO Tactical Shotgun.
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